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B crartbe Ha OCHOBE JIMHTBONIOATHUYECKOTO aHAJIM3a BBISBICHBI CEMaHTHYE-
CKHE U (PyHKLIHMOHANbHBIE OCOOCHHOCTHU JIEKCEMBI «HOUb» B mosMe Huzamu
Iiamxesu «Xocpos u Lupuny». PaccmarpuBarorcst n3adeTHbIe KOHCTPYKIUH
C KOMIIOHEHTOM «HOYbY», CJIOKHBIE CJIOBA C IPOU3BOHOM OCHOBOM «HOUBY U
aHTUTE3a, IOCTPOCHHAS HA aHTOHUMHUUYECKOH Mape «HOub U JIeHbY». [1lo3THue-
CKHI TEKCT IT03MBI XapaKTEePHU3yeTCs Pa3INUHbIMU N3a(eTHBIMU KOHCTPYKIIHU-
SIMHU C «HOYHOW) COCTABJISIIONIEH, UTO 000Tal[aeT I3bIK CTUXOTBOPEHUS CTUIIH-
CTUYECKON OKpackoil u mupusmoM. [Ipexsie Bcero, 3Ta JeKceMa BBICTYIAET B
KaueCTBE BTOPOTr0 KOMIIOHEHTa KOHCTPYKIIUH U3a(ET, I7I€ NEPBbIi KOMITIOHEHT —
910 comarusM: [zolf-e shab], [cheshm-e shab] (3aBuToK HOUM, I71a3a HOUM).
CroBapHBIil 3amac MPOU3BEACHUS XapaKTEPU3yeTCsl CIOKHBIMU CIIOBAMH C
«HOYHO» COCTABIISIONIECH C MHOKECTBOM CMBICJIOBBIX OTTEHKOB C BDEMEHHBIM
3HAUEHHEM. DTH CIOKHBIC CJI0OBA YACTO HECYT TPATULIUOHHYIO (DYHKIIUIO pUp-
MoBaHusi: [sh [btab] — [mahtab] (cusroutuii Houbto — TyHHBIH cBeT), [shabdiz] —
[shabxiz] (uepHBIi Kak HOYb — OOAPCTBOBAHHE HOYBIO). B CTUXOTBOpEHUU
JICKCUYECKUI aHTOHUM «HOYb U JICHbY SBJISIETCS] OHUM U3 OCHOBHBIX CTUIIH-
CTUYECKHX CPEICTB aHTUTe3nca. DopMUPOBAHUE ACCOI[MATHBHO-CMBICIOBOM
napsl [11060 py3] («HOYb ¥ ACHBY) BBICTYIIAET YACTOTHBIM JIEMEHTOM KOMIIO-
3ULHOHHO-CTHIINCTUYECKOTO TOCTPOCHUS aHTUTE3HI.

PaccMmoTtpeHa ToibKO OflHA JIEKceMa, 0003Havaromasi ONpeaeICHHBIN epUuoa
BpeMeHU B «Xocpose u HIupun». MHorue cioBa ¢ BpEMEHHOH CEMaHTHKOM
OCTaIOTCA 3a paMKaMU JTOH CTaTbU. B MO3THYECKUX NPOU3BEINECHUAX CPEl-
CTBAa BBIPAKCHUS MOHITHS «BPEMS» 3aHUMAIOT 0c000€ MECTO B OpPTraHU3AIUH
CTPYKTYPBI IIO3TUYECKOTO TeKCTa. lccnenoBanus B 3TOH 00IaCTH aKTyaIbHBI
1 o0oramarT MepevyeHb CYIIECTBYIOIIUX padoT B 00macTH (yHKIMOHAIb-
HO-CEMaHTHYECKOTO HaNpaBJCHUs JTUHIBUCTUKH. Vcrionp30BaHue B XyJqOKe-
CTBEHHBIX HPOM3BEACHUIX JICKCUKH, BBIpAXKAIOIIEH BpeMs, BCEraa IIyOoko
UHIUBHTyanbHO. CeMaHTHUECKUE MPe0o0pa30BaHuUsI B XyHT0KECTBEHHOM TEK-
CT€, OCHOBAHHBIC Ha BBIPAXKAIOLINX BPEMS JEKCEMax, OCOOCHHO YacThl M3-3a
ACCOIIMAaTUBHOCTH U OOpa3HOCTH XYyNOXECTBEHHOTO cjiora. B mostuueckom
S3BIKE TAKUE MPOLIECCHI BHIPAXKEHBI CIIC spUe.
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Y crarri Ha OCHOBI JIHIBOMOETIUECKOTO aHAJIi3y BUSBICHO CEMAHTUYHI Ta
(DyHKIIIOHAJIBHI OCOOJIMBOCTI JIeKceMHU «Hiw» y moemi Hizami I'stHmxesi «Xocpos
1 [lupiny». Po3msnarotbest i3adeTHI KOHCTPYKITIT 3 KOMIIOHEHTOM «HIiW», CKJIA/IHI
CJIOBA 3 OX1/THOIO OCHOBOIO «HIW» 1 aHTUTE3a, MOOy0BaHA HA aHTOHIMIUHIN mapi
«Hiu 1 1eHby». [ToeTHuHmit TEKCT MOEMH XapaKTepHU3yeThCsl PI3HUMH i3a)eTHUMU
KOHCTPYKLISIMU 3 «HIUHOIO» CKJIAJJOBOIO YAaCTHHOIO, ITI0 30aradye MOBY BIpIIiB
CTWJTICTUYHHM 3a0apBieHHM 1 stipi3MoM. [lepi 3a Bee, 115 1eKceMa BUCTYTIAE SIK
JPYTHii KOMIIOHEHT KOHCTPYKIIi i3apeT, Ae mepIuii KOMIOHEHT — I1e COMaTH3M:
[zolf-e shab], [cheshm-e shab] (3aBuToK HOYI, 041 HOUI).

COBHHKOBHMIA 3aM1aC TBOPU XapAKTEPU3Y€EThCSI CKIIAJHUMU CIIOBAMHU 3 «HIYHOIO)
CKJIJIOBOI0 YACTHHOK 3 OE3MiY4di0 CMHUCIOBHX BIATIHKIB i3 THMYacOBUM
3HaueHHsM. [li ckmagHi CcI0Ba YacTO BUKOHYIOTH TpaAUIINMHY (YHKILIO
puMmyBanHs: [sh [btab] — [mahtab] (csroumii BHOUI — MicsiuHe cBiTIO), [shabdiz] —
[shabxiz] (YopHWMii SIK HiY — HECTaHHs BHOY1). Y BIpIIIi JIEKCHYHHUI aHTOHIM «HIiY
1 IeHb» € OJJHAM 3 OCHOBHHX CTHJIICTUYHHX 3ac00iB aHTUTe3u. DOopMyBaHHS
ACOIIIaTUBHO-CMHUCIIOBOI Tapu [I000 py3] («HIY 1 JeHB») BUCTYIA€ YACTOTHUM
€JIEeMEHTOM KOMITO3ULIIHHO-CTUITICTUYIHOT MOOYI0BH aHTHTE3H.

Po3misiHyTO TINBKM OAHY JIeKceMy, IO IO3HAyae IEBHUI mepiof dacy B
«Xocpoga 1 Ilupin». barato ciiB i3 THMYaCOBOIO CEMAHTHUKOIO 3aJTHIIAIOTHCS
3a paMKaMH Iii€i CTarTi. Y NMOETHMYHMX TBOpax 3acO0M BUPAKCHHS MOHSTTS
«4acy 3aMaroTh 0COOITMBE MiCIIe B OpraHi3allii CTPYKTYpU IOETUYHOTO TEKCTY.
JocnimkeHHs B i 001acTi € akTyalbHUMH 1 30aradyroTe Nepernik podiT B
00macTi (pyHKIIOHATBHO-CEMAHTUYHOTO HANPSIMY JITHTBICTHKH. BHKOpHCTAHHS
B XyZIO’KHIX TBOPAaX JIEKCHUKH, 1[0 BUPAXKAE Yac, 3aBK/I1 INIMOOKO iHUBIAyaIbHE.
CeMaHTHYHI TIEPETBOPCHHS B XYJOKHHOMY TEKCTi, 3aCHOBaHI Ha JIEKCEMax,
10 TMO3HAYAIOTh Yac, OCOONMBO YAaCTi 4Yepe3 acOLIaTUBHICTH i 0Opa3HicCTH
XyI0KHBOTO CTHJTIO. Y TIOCTHYHIH MOBI TaKi MPOIECH BUPAXKEHI IIIE SICKPaBIIIIe.
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The article, through linguopoetic analysis, reveals semantic and functional
features of the lexeme “night” of the Persian-language text in the original
poem by Nizami Ganjavi “Khosrov and Shirin”. Observing then temporal
lexeme “night” in the poem “Khosrov and Shirin”, it can be concluded that
the lyrical image of “night” reflects some features of the poetic language of
Nizami Ganjavi. In the poem, the lexeme “night” is used both in its direct
nominative meaning and in a figurative context.

The poetic text of the poem is characterized by izafet constructions with the
“night” component, which enriches the poem’s language with stylistic coloring
and lyricism. Primarily, this lexeme acts as the second component of the izafet
construction, where the first component is somatism: [zolf-e shab], [cheshm-e
shab] curl of the night, eyes of the night.

It is worth noting that the vocabulary of the work is characterized by complex
words with a “night” component with a variety of semantic shades with
temporal meaning. These complex words often carry the traditional rhyming
function: [shabtab] — [mahtab] (shining at night — moonlight), [shabdiz] —
[shabxiz] (black as night — awake at night). In the poem, the lexical antonym
“night and day” is one of the main stylistic means of the antithesis. Forming
an associative semantic pair [shab o ruz] “night and day” acts as a frequency
element of the compositional-stylistic construction of the antithesis.

We have considered only one lexeme denoting a certain period of time in
“Khosrov and Shirin”. Many words with temporary semantics remain beyond
the scope of this article. In poetic works, the means of expressing the concept
of “time” occupy a special place in the organization of the structure of the
poetic text. Research in this area is relevant and enriches the list of existing
works in the area of the functional-semantic direction of linguistics. The use
of time time-expressing lexicon in artistic works is always deeply individual.
Semantic transformations based on time-expressing lexemes in a literary text
are especially frequent due to the associativity and imagery of the artistic
syllable; in poetic language such processes are even more vivid.

BBenenue. Kax momyepkuBaioT HCCIEI0BATENH,
«BpeMsl B SI3bIKE — MHTEPECHEUIIN OOBEKT H3yde-
HUS, TIOATOMY HEYIUBUTEIHHO, YTO MHOTHE aCIIEKTHI,
CBSI3aHHBIE C JICKCUYECKUMU CPEJICTBAMH BBIPAKECHUS
TEMIOPAIBHOCTH, YK€ MTPHUBIIEKATA BHUIMaHUE JINHT -
BUCTOBY» [1, ¢. 68]. B mosTHUECKUX MPOU3BEICHUAX
CPeICTBa B OPraHU3AIMH CTPYKTYPhI MOATHYECKOTO
TEKCTa BBIPAXKECHUS KOHIIETITa «BPEMEHI» 3aHHUMAIOT
ocoboe mecto. MccnenoBanus B 3TOH 00IacTH aKTy-
albHBI W 00OTaIIal0T TMepeueHb CYIIECTBYIOIINX
paboT (YHKIHOHAIEHO-CEMAaHTHYECKOTO HaIpaBJe-
HUS JIMHTBUCTHKH.
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HccnenoBateny NMOAYEPKUBAIOT, YTO «B TOI3UH
BpEeMsl MOJIyd4aeT 0co0O€ OCMBICICHHE M BbIpake-
HHUE, TaM OHO HE CTOJIBKO «U300pa)kaeTcs», CKOIBKO
«IIEPEKHUBACTCSI, OLEHMUBACTCS, WHTEPIPETUPYETCS)
[2, c. 23]. AHanU3 IEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO U CTPYK-
TYPHO-CEMaHTHYECKOIO  YPOBHSI  peNpe3cHTALUH
CJIOB C BPEMEHHOH CEMaHTHKOH IAET BO3MOXHOCTD
ONpEAENUTh KOHLENTYyaJIbHO 3HAauMMble IPU3HAKU
JTAHHBIX JICKCEM.

Jlexcuko-ceMaHTHUECKas TpyMIia Ha3BaHUM Bpe-
MEHHBIX OTPE3KOB SIBJIIETCS OJHUM M3 MHTEPECHBIX
KJIaCCOB TEMIIOPAJILHOM JIEKCMKM To3Mbl Huzamn
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I'msumpxeBn «XocpoB u lupuny». Jlekcembl naHnHON
rpynmsl — [sal] rox, [ruz] nens, [shab] HOub, [sobh]
yTpo, [asr] Beuep, [nimeshab] momHOYb, [saat] wac
U JIp. —BBIIOIHSIOT ONPEACICHHYIO IOSTHYECKYIO
(yHKIIMIO B (POPMHPOBAHWH TOITUYECKOTO TEKCTa
[TO3MBI. DTH JIEKCHYECKUE STMHUIIBI C BRICOKOH dCTe-
TUYECKON 3HAaYNMOCTBIO, JINPUYHOCTHIO XapaKTePHBI
TS XyAokecTBeHHOTO cTriist Huzamu ['ssHmkeBu.

Cpenu nekceM JaHHOM JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM
TPYMITE CBOEH CMBICIIOBEIM MHOTOOOpa3ueM OTiInda-
eTCs JIEKCHYecKas eIMHUIA «HOUbY». B ToiKOBOM €110~
Bape Anm-AxOapa Jlexxoma ceMaHTHKa JIEKCEMBI
«HOYB)» IIMPUYHO TPAKTYETCS KaK «BpEeMs OT 3aKara
JIo Bocxona cosHiay [3]. Jlekcema «HOYBY» B ceMaH-
THUKO-CTHITUCTHYECKOW CHUCTEME MHOTHX Kilaccude-
CKUX TIOITHYECKUX TEKCTOB CPEIHEBEKOBOW IEPCHI-
CKOM TI093WU BBIJIEISIETCS CBOCH YaCTOTHOCTBIO.

«Houb» B no3me «Xocpos u lllupun

B nosme «Xocpo u Hlupun» nexkcemMa «HOYBY
SIBIIIETCSl HAaMOOJIee CEeMaHTHUYECKH 3HAYMMBIM DJie-
MEHTOM B JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOH TpyIIie Ha3BaHUI
BpPEMEHHBIX 0Tpe3KoB. Taxxe Huzamu Hepenko moib-
3yeTcs JIEKCEMON «HOYBY JUIS BBIPAKCHHS BEIYIIHX
MMO3TUYECKUX HAEH CBoero TBopuecTBa. Ommcanme
HOYHM B TI09Me M300miIyeT MetadopaMu, METOHUMHU-
SIMH, CPAaBHEHHUSIMHU ¥ SITUTETAMHU.

B Hwke mnpencraBiIeHHBIX NpUMepax JeKceMa
«HOUYBY» 00Ja/laeT pa3INYHBIMU XY/JI0KECTBEHHBIMU
Ipu3HaKamu. B mosMe mosT 4acTo UCnomb3yeT BeIpa-
KeHue [shab ta shab] «c HOUH 10 HOUM», TEM CaMbIM
AKIEHTHPYETCS IUKINIHOCTh Houu: [Haman behtar
ke shab ta shab dor in chah, | Be gorsi cou goshayom
ruze chun mah] [4, c. 110] (Kak xopomio ObITh Ha
ATOH Jopore ¢ HOYW 10 HOoud, / S Oymy MOCTHTHCS
STAMEHHBIM XJIeO0M, HATTOMUHAOIIIUH JTyHY).

Hano ormeruth, WTo B mO3ME MpeodramaroT
MMO3UTHBHBIE MPU3HAKK HOUM. Hampumep, Takne xax
CUACMIIUBASL HOYb, TYYe3APHAs HOYb.

[Yeki shab az shab-e Nouruz xostar, / Che shab?
Kaz ruz-e eyd anduhrostar] [4, c. 95] (B HOUB TpUsAT-
Hee, yeM Houb HoBpy3, / B Oonee cuacTiinByrO HOYb,
YeM Tpa3THAYHBIN ).

[Shode shab roushontar oz mehtaab chun ruz, /
Gadah bar dashte mah-e shab shobfruz] [4, c. 141]
(Ot custnus Jlynsl Houb Obla SIpKOH Kak J1eHb, /JlyHa,
OCBEIIAIOIIas HOUb, JIepKajia KyOoK).

HN3aderHble KOHCTPYKUMH € KOMIIOHEHTOM
«HOYBY:

[Toat wacto oOparmmaercs K ABYXKOMIOHEHTHBIM
n3aeTHBIM KOHCTPYKIMSM C yYacTHEM JIEKCEMBI
«HOUYBY», KOTOPBIE TPUIAIOT S3BIKY ITOAMBI CTHIIH-
CTHUYECKYIO OKpacKy W IJUPUYHOCTh. CMBICIOBYIO
HaIlOJTHEHHOCTh CJIOBA «HOYb» MOYKHO YBHJIETh B
OTIPENICIICHHBIX IPUMepax 3apeTHBIX KOHCTPYKIINH.
B ocHOBHOM JtaHHast IeKceMa BBICTYIaeT Kak BTOPOU
KOMITOHEHT H3a(eTOil KOHCTPYKIIUHU, TJAE TEPBBINA
KOMITOHEHT SIBIIIETCSI COMAaTH3MOM: [zolf-e shab],
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[djad-e shab] nokoH HOUM, KyIpH HOYH. DTH CIOBO-
COYETaHHs SBISIOTCS XapaKTepHbIMU H3a(eTHBIMU
KOHCTPYKIMSMU TSI BCEH TEPCOs3BIYHON KITacCude-
CKOM MO33UH.

[Cho amad zolf-e shab dar atrrasayi, | Be tariki foru
shod roushanayi] [4, c. 47] (Korna 3anax JiokoHa HOYH
HaJas pacrpoCTPAHATHCS, CBET MOTPY3UICS BO TEMY).

YeroitunBoe ymojoOleHHe «YEepHBIX JIOKOHOB
HOYM» WMEET JaBHIOK TPAIUIHMI0 B KIACCHUYECKOU
MEPCOSA3BIYHON MMO033uH. B mepcosi3bluHON 1033UH
YEpHBIE BOJIOCHl TPAJAMIMOHHO CPABHUBAIOTCS C
JUPUIECKOM 00Pa30M «HOUBY, MMOMYSPKHUBAS UX IIBE-
TOBYIO OCOOCHHOCTb.

[Rahi barik chun pargar-e abrush, / Shabi tarik
chun zolmoat-e gisush] [4, c. 350] (Hdopora Obuia
Y3KOM, KaK M30THYThIe OpoBH, / TeMHas HOYb ObLIA
YEPHOM, Kak €€ YepHbIE BOIOCHI).

B mnosme Hambonee xapaKTEpHBIM SIHUTETOM B
n3a(peTHBIX KOHCTPYKIMSAX C KOMIIOHEHTOM «HOYb)
SIBIISICTCS TIPUIIAraTeIbHOE «TEMHBIN.

B mepcosi3pluHON  KIACCHYECKOW TMO33UU I
CJIOBA «HOYb» IAHHBIM JIHTET SBISACTCS TPAIHIIH-
OHHO YCTOWYHBBIM.

[Takavar bar rah-e barik, / Xoda ra dar shab-e
tarik mixand] [4, c. 250]. (OH exan Ha OBICTPOXOAHOMN
JIoIIaau 1o y3koi Tpore, / OH npusbian bora B Tem-
HOW HOYH).

BpIcOKO# TOATHYHOCTBHIO TIpOHHM3aHA H3a]eET-
Has KoHCTpykuusi [shabha-ye bahari] Becennsle
HOYH.

[Shabi az djomle-ye shabha-ve bahari, / Saadat
rox namud o baotyari] [4, c. 141] (OnHuM U3 BeceH-
HUX Houel, / [lpumia ynada, mpuImio c4acThe).

CJ10:KHBIE €JI0BA ¢ KOMITOHEHTOM «HOYb)»:

CroxHbIE CIOBA C MHOTOOOpa3HeM CMBICIIOBBIX
OTTEHKOB TEMITOPAJIHLHOTO 3HAYCHUS C KOMITOHEHTOM
«HOYb» XapaKTEPHBI JUIA JIGKCUKH TPOW3BEICHUS.
B 3THx crnoBax 3HaYeHHE JIEKCEMBI «HOUBY SBISAETCS
BEYIIIHM.

[shabixun] — HouHas aTaka,

[shabtab] — cBeTsAIMECS HOYBIO,

[shabafruz] — cBaTamecs HOYAMH,

[shabahengam] — HOUHOE BpeMms,

[shabxiz] — GOAPCTBYIOUINI HOYAMH,

[shabbazi] — GoapcTBOBaHKE IO HOYAM.

Jlekcema «HOYBY» SBISIETCS TPOM3BOAAIICH JUIS
MHOTHX CJIOB, KaK C BPEMEHHBIM, TaK U C HEBPEMEH-
HBIM 3HaueHHeM. B monme Hambonee YacTOTHBIMU
SIBIISIFOTCSL  [IBETOOOO3HAUYAIONINE ITpHUJIaraTelibHble C
BE/IYIIIUM KOMITOHEHTOM «HOYbY: [shabdiz]| — 4epHBIA,
Kak HOYb, [shabrang]| — HOYHOTO I[BETA, YEPHBIH.

B HmkecnenyomeM MOITHYECKOM NpUMEPE B
MepBoi cTpode MOIT WCHOJB3YeT BhIIEHA3BAHHBIC
cnoBa. 3neck 1llabmu3 (YepHBINA, KaKk HOYb) — HUMS
BopoHOro koHsi Xocposa II IlapBuza. 1 Bo BTOpOIt
cTpode ecTh ele 0JHO CIMKHOE CIIOBO C KOMITOHEH-
TOM «HOYBY: [shabaviz] — coBa.
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[Nahade nam-e an shabrang Shabdiz, | Bor u
ashegtar az morg-e shabaviz] [4, c. 54] (OH Ha3Ban
CBOETO BOPOHOTO (YEepHOro Kak Ho4b) KoHs [llab-
3, / OH BIOOMIICS CHUJIbHEE, YEM COBa, KOTOpasi He
CITUT TI0 HOYaM).

OcoOblif MHTEpEC B MO3ME MPEACTABISIECT Ha3Ba-
Hue riaHeTsl CaTypH, KOTOPOE COOEPIKUT KOMITOHEHT
«HOUBY: [shabahang]. B crartee o Carypre Jlexxona B
clioBape MULIET: «SIpKas 3Be31a, KOTOpasi B HEKOTOpbIe
JTHU CBETHUT BEUEPOM, a IOPOIO BOCXOAUT yTpom» [3].
B kauecTBe MO3THYECKOTO MprUMepa MPUBEAEM HHXKe-
CIIEIYIOIINH OSHT M3 0dMBI «X0ocpoB U [1upuny:

[Sahar ta karvan narad shabahong, | nabinad
hich morgi dar galu zang] [4, c. 324]. (Iloka yrpom
KapaBaH He yBuauT 3Be3ny CarypH, / Hu onna ntuna
HE 3aI10€T).

Huwxecnenyromuil mo3THUECKUR IpUMep conep-
JKUT JIBa CJIOBA C KOMIIOHEHTOM «HOUBY: [shabafruzi],
[shabtab]. TlocnemHee CIOBO COCTaBISIET PUPMY:
[mahtab] — [shabtab).

[Be yek xande garat bayad cho mahtab, /
Shabafruzi konam chun kerm-e shabtab] [4, c. 25]
(Ecnn y TeOst mosiBUTCS yNbIOKa, Kak JIYHHBIH CBET, /
51 ocBenry HOYb, KaK CBATISYOK).

CnoBa ¢ IPOU3BOJHOM OCHOBOH «HOYb» YacTo
HECYT TPaJAULHUOHHYI0 pPUPMYIOUIYI0 (YHKIHIO.
Bonee yacto B mosMe HCMONB30BaHBI CIICAYIOIIUE
pudMBI:

[shabtab] — [mahtab] (cBATAIIEECS] HOUBIO — JTyH-
HBIH CBET)

[shabdiz] — [shabxiz] (4epHBIN Kak HOUb — OOJPY-
CTBYIOILIUI HOYBIO)

[shabahong| — [zang] (COIOBEH — KOJIOKOIBUNK)

[shabafiruz] — [shab o ruz] (cBATAIIMECS HOYBIO —
JICHb U HOYb)

[Be tartib-e gohorha-ye shabafruz, | Xabar dade
saat-e shab o ruz] [4, c. 166] (Kommosumust aparo-
LIEHHBIX KaMHEH, cusmionme Houbto, / CooOuman
Yachl HOYM U JTHS).

[TosT nHOTrMA OOpalaeTcs Kak K JISKCEMEe «HOUbY,
TaKk ¥ K CJIOBOCOYETAHHIO C KOMIIOHEHTOM «HOYb» B
opranuszauuu cruxa. Hampumep, B cieayromem npu-
Mepe: [shab] Housb, [shabzendedar] GoapycTBytOIIMIA
HOYBIO.

[Neshaist an_shab benushanush-e yaran, | Sabuhi
kord ba shabzendedaran] [4, c. 44]. (Toii HOUBIO OH
JIOJITO TWJI CO CBOMMHU JIPY3bsIMH, / YTPOM OH IWJI C
TEMH, KTO HE CIaJl BCIO HOYb).

AHTHUTe32 [shab o ruz] HOYb U 1eHb

B mosme nekcnuecknii aHTOHUM «HOUYB U JICHBY
SIBIISICTCS OAHUM M3 IJIABHBIX CTHIMCTHUECKUX MPH-
€MOB aHTUTE3bl. AHTOHUMHYECKas napa [shab o ruz)
(neHb 1 HOYB) YacTo ynoTpedisieTcs B OeiTe monapHo
KaK JICKCHYECKOE CPEACTBO BBIPAKCHUSI AHTHTE3bI.
B stom ciyuyae mosiBnsieTcst sipkasi KOHTPacTHOCTD,
YTO CHOCOOCTBYET CO3/1aHUIO AHTUTE3bI OOJIee MIMPO-
Koro auanasoHa. Ha mocneayromux mnpumMepax Mbl
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YBUJIMM, KaK B MIOATHYECKOM SI3bIKE TTOIMBI JIEKCeMa
«HOYBbY» TIOJIyYaeT SIPKYIO BBIPA3UTEIBHOCTh B aHTH-
Te3e aHsA ¥ Houn. OOpasyst acCOMAaTUBHO CEMaHTHU-
YEeCKyI0 mapy [shab o ruz], BRICTYMAeT Kak 4acToT-
HBI JJIEMEHT KOMIO3UIIHOHHO-CTHIIUCTHIECKOTO
MTOCTPOCHHS aHTUTE3HI. JIekcema «HOUB» B KOHCTPYK-
MU AaHTHUTE3bl BCTYIAET KaK MEepPBbIM, TaK U BTOPHIM
KOMITOHEHTOM aHTOHUMWYECKOH Napsel: [shab o ruz] n
[ruz o shab]. SIBnAsCh MEpBBIM KOMIIOHEHTOM aHTO-
HUMHUYECKOW mapbl [shab o ruz], nekcemMa «HOYbY
CEMaHTHYECKHU BBIJIEISIETCS B TIOITHYECKOM TEKCTE.

[Xoraman Xosrov o Sirin shab o ruz, /| Be har
nezhagahi shad o delafruz] [4, c. 127]. (XocpoB u
IllvpwH 1 B HOYB U B JIeHb B Becenbe, / OHU ObuH
TIOJTHBI PAJIOCTU U BECEIIbS B KAXKJIOM Cay).

AHTOHMMUYECKas napa [shab o ruz] 9acto Hecér
pupMyoIyr0 (QYHKIUIO B IOITHYECKOM TEKCTE
MTO3MBI, TIPUMEPOM UEro SBJIsieTcS prudMa BEIIICTPH-
BEJICHHOIO Oeilra.

Crnemyer Takke BBIIEITUTH KOHCTPYKITHIO aHTHTE3HI,
rae [shab] «HOYB» BCTyNaeT BTOPHIM KOMIIOHEHTOM
AHTOHUMUYECKOU Napsbl [ruz o shab] (1eHbs 1 HOYB).

[Shah anca ruz o shab eshrat hami kard, | Mey-e
talx o gam-e Shirin hami xorad] [4, c. 95]. (ILlax pas3-
BJIEKAJICS TaM JIHEM ¥ HOYbt0, / OH IIHII TOPHKOE BUHO
u ropesai o Llupun).

[Toporo B OeiiTe, THe MMEET MECTO BBIpAKEHUE
«JIeHb ¥ HOYbY», COUYETAIOTCSI HECKOIBKO KOMIIO3HITAN
KOHTPAcTa, BBHITONHAS OCOOYH0 3KCIIPECCHBHO-CTH-
muctrdeckyro ¢yHknuto. Hanpumep: [shab o ruz],
[zamin o aseman] — HOYBL W TEHD, 3eMJIA U HEOO.

[Kaz an afzun ke, douran cahan ast, | Shob o ruz
o zamin o aseman ast] [4, c. 314] (Iloka cymecTByeT
mup, / Iloka CymiecTByrOT HOYb W JCHB, 3eMIISI U
He00). O Takoil aHTUTE3HOW IEMU CBHUJICTEIBCTBYET
LENBIH psifi MPUMEPOB. B HIDKeceayromem npumepe
HAOTIOIAETCsI OJTHOBPEMEHHO YEeThIPe aHTOHUMUYE-
CKHe Tapbl, CO3JAI0NINe SPKUH KOHTPACT B TIOCTPOE-
HUU aHTUTE3bI C YUACTHEM «JICHb U HOUB).

[shab o ruz] Houb U IEHD,

[gam o shadi] TpycTh 1 Becenbe,

[bim o omid] cTpax u Hagexna,

[mah o xorshid] myna u conHie.

[Gam o shadi negar bim o omid, | [shab o ruz
afarin o mah o xorshid] [4, c. 3] (Kro nanucan
pasioCTh U Mevalv, HaAeKAy U cTpax, / OH u co3na-
testb JIyner u ConHua HOYM U JTHST).

WHTepecHbIM SIBIISIETCS MCIIOJIB30BAaHUE CIIOBA
«HOYb» B MeTa(OpPUYECKOM KOHTEKCTE, IPU OIHCA-
HUU BOJIHEHUS U TPYCTH I'eposi TO3MbI XOCPOBa.

[Yek emshab az saburi kord bayad, | Shab abastan
bud ta xod che zayad] [4, c. 349] (Bam mipocTo HY)HO
HaOpaTbCs TepIieHus B 3Ty Houb, / Houb OGepemenHa,
MIOCMOTPHM, YTO poAUTCA?).

WNHuTepeceH Takke HIDKECIEAYIONMH TpUMEp
MeTaOpUIECKOTO ONHCaHus KoHIa Houd. [loaT,
MOJYEPKUBAsi IIBETOBYID OCOOEGHHOCTh, 0Opa3HO
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Ha3bIBaCT HOYb «YEPHOKPBUIOM BOPOHOI», roiydoe
HEe0O0 — «KPBUIOM IOIyTas», a sipkoe CoHIIe — «30710-
TBIM STALIOM)).

[Sahargoh kafnab-e alomafruz, | Sar-e shab ra
coda kord oz tan-e ruz

Nahad az hosale zag-e siyahpar, | Be zir-e par-e
tuti-ye xayezar] [4, c. 44].

(Connue, o3apstommee mup yrpoM, / Korna otne-
JISUT TOJIOBY HOYM OT Telna AHs, YepHOKpbuIas BOpOHa
BbIHYyJIa U3 Ipyad, / Y monoxwuia 3010T0€ SO MOA
KPBLIO MOIyTras).

Antute3a [shab o sobh], [shab o sahar| Houn
U yTpo.

AnTHTE3a [shab o sobh| Takxke akTHBHO yda-
CTBYET B KOMIIO3UIIMOHHO CTHJIMCTHYECKOM IHOCTPO-
€HHMHU TEKCTa.

[Qoshayad bond chun doshvar gardod, | Bexondad
sobh chun shab tar gardod] [4, c. 253] (C Tpynowm,
HO y3eI pa3BsbKeTcs, / YTpo mocMe€rcst Hall TEMHOM
HOYBO).

B anTHTe3e, mocTpoeHHOW Ha KOHTpacrte [shab
0 SGhdr], 4acTo y4acTBYIOT IPOW3BOIHBIC CIIOBA:
[sahargah) yTtpennee Bpewmsi, [shabangah] HOYHOE
BpeMs, Beuep.

[Sahargah panc noubat kuft dar xak, / Shabangah
char balesh zad bar aflak] [4, c. 438] (YTpom Ha
3emJie MPOo3ByYaslo IATh OapabaHoB, / Bedepom oH
OpOCHII YeThIpe TTOAYIIKH B HE0O).

B mosme anTuTes3a coderaeTcs ¢ APYTMMH CTHU-
JMCTUYECKUMH TpuéMaMu. YacTelM sBIsieTcs JeK-
cuueckuii moBTop. B HmxecnenyromeMm mnpuMepe
KOMIIOHEHT aHTHTE3bI JIEKCEMa «HOYbY, TIOBTOPSISCH,
YCHUJIMBAET B OCHTE IMOLMOHAIBLHOCTD TO3THUECKOTO
BBICKA3bIBAHUSI.

[Koca an eysh o an shabha naxoftan, | Hame shab
ta sohor afsane qoftan) [4, c. 167] (Ine atu npasa-
HecTBa, OoApcTBOBaHME MO HouaM, / PacckasbiBas
JIETEH]IbI C HOYH 10 yTpa?).

O Xadmze mumyt: «l[logxon Xadwusza ko Bpe-
MEHH — OIHA U3 CTHJIMCTUYECKUX 0COOCHHOCTEH €ro
nos3um» [5, c. 1]. To e MOKHO cKa3aTh U O MO33UHU
Benukoro Huzamu.

3axumouenne. HaGmonas 3a TeMopaibsHON JieK-
ceMo «HOub» B nodMe «Xocpos U Llnpun», MOXKHO
clenaTb BBIBOJ, YTO JHMPHUYECKUI 00pa3 «HOUM»
OTpaXkaeT HEKOTOPble OCOOEHHOCTH MOITHYECKOTO
s3bika Huzamu IssnmxeBu. B mosme nekcema «HOUBY
HCTIOJIB3YETCS KaK B MPSIMOM, HOMUHATHBHOM 3Haue-
HUH, TaK U B 00pa3HOM KOHTEKcTe. J|jis mo3aTHueckoro
TEKCTa MO3MBI XapaKTEPHBIMHU SIBJISIIOTCS M3aeTHbIE
KOHCTPYKIIMM C KOMIIOHEHTOM «HOYbY», CIIOXKHBIE
CJIOBA C MPOU3BOAHON OCHOBOW «HOYb» U aHTUTE3a,
MOCTPOCHHAs] Ha AHTOHUMUYECKOW Mape «HOYb H
JeHb». MBI paccCMOTpeNH JUIIb OJHY JIEKCeMy, 000-
3HAUAIOILYIO OMNpPECNEHHBIM OTPE30K BpPEMEHU B
«XocpoB u llupun». 3a paMkaMu Halled CTaTbu
0CTaeTCsi MHOXKECTBO CJIOB BPEMEHHM, MCCIICJOBAHHE
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KOTOPBIX B npou3BeneHusix Huzamu [stHpKeBY Takoke
MIPEJICTABIISET OOJBIION HHTEPEC.

OTH uCClIeIoBaHUS 000TaIIalT MIEPEYCHb CYIIle-
CTBYIOIIUX PabOT (YHKIIMOHAILHO-CEMaHTHYECKOTO
HaTpaBJICHUS JIMHTBUCTUKH. «lIcrionmb3oBaHHe Bpe-
MEHHOM JICKCHKH B SI3bIKE XY/J0’KECTBEHHBIX ITPOU3BE-
JICHUH Bcera ry0oKo HHAUBHyanbHO. CeMaHTHYe-
CKre TpaHcopMmanuu Ha 0a3e BPEMEHHBIX JICKCEM B
XyJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE€ OCOOCHHO YaCTOTHBI B CHITY
ACCOLIMATHUBHOCTH ¥ OOPa3HOCTH XYI0KECTBEHHOI'O
CJIOra, B TOATHYECKOM SI3BIKE IMMOJO0OHBIC POIECCHI
MIpeICTaBICHEI ele sipue» [6, c. 7].
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